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ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΚΑΙ ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

Θέμα: ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ για τη θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ 
ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στο πλαίσιο της μεικτής επιτροπής 
που έχει συσταθεί βάσει του πρωτοκόλλου της συμφωνίας σχετικά με τις 
έκτακτες διεθνείς μεταφορές επιβατών με πούλμαν και λεωφορεία 
(συμφωνία Interbus) όσον αφορά τις διεθνείς τακτικές και ειδικές τακτικές 
μεταφορές επιβατών με πούλμαν και λεωφορεία, σε σχέση με το σχέδιο 
απόφασης αριθ. …/… της εν λόγω επιτροπής για τη θέσπιση του 
εσωτερικού κανονισμού της 
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ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2026/… ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της … 

για τη θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

στο πλαίσιο της μεικτής επιτροπής που έχει συσταθεί βάσει του πρωτοκόλλου της συμφωνίας 

σχετικά με τις έκτακτες διεθνείς μεταφορές επιβατών με πούλμαν και λεωφορεία (συμφωνία 

Interbus) 

όσον αφορά τις διεθνείς τακτικές και ειδικές τακτικές μεταφορές επιβατών 

με πούλμαν και λεωφορεία, σε σχέση με το σχέδιο απόφασης αριθ. …/… της εν λόγω 

επιτροπής 

για τη θέσπιση του εσωτερικού κανονισμού της 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και ιδίως το άρθρο 91, σε 

συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 9, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 
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Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Η συμφωνία Interbus σχετικά με τις έκτακτες διεθνείς μεταφορές επιβατών με πούλμαν 

και λεωφορεία («συμφωνία Interbus») συνήφθη από την Ένωση με την απόφαση 

2002/917/ΕΚ του Συμβουλίου1 και τέθηκε σε ισχύ την 1η Ιανουαρίου 2003. 

(2) Το πρωτόκολλο για τις διεθνείς τακτικές και ειδικές τακτικές μεταφορές επιβατών με 

πούλμαν και λεωφορεία της συμφωνίας Interbus («πρωτόκολλο») συνήφθη από την 

Ένωση με την απόφαση (ΕΕ) 2023/911 του Συμβουλίου2 και τέθηκε σε ισχύ την 1η 

Οκτωβρίου 2024. 

(3) Σύμφωνα με το άρθρο 18 παράγραφος 1 του πρωτοκόλλου, συστήνεται μεικτή επιτροπή 

(«μεικτή επιτροπή που έχει συσταθεί βάσει του πρωτοκόλλου»). 

(4) Σύμφωνα με το άρθρο 23 παράγραφος 3 της συμφωνίας Interbus, που εφαρμόζεται 

δυνάμει του άρθρου 18 παράγραφος 2 του πρωτοκόλλου, η μεικτή επιτροπή που έχει 

συσταθεί βάσει του πρωτοκόλλου πρέπει να εγκρίνει τον εσωτερικό κανονισμό της. 

(5) Η μεικτή επιτροπή που έχει συσταθεί βάσει του πρωτοκόλλου πρόκειται να εκδώσει, κατά 

την επόμενη συνεδρίασή της, απόφαση για τη θέσπιση του εσωτερικού κανονισμού της. 

  

                                                 

1 Απόφαση 2002/917/ΕΚ του Συμβουλίου, της 3ης Οκτωβρίου 2002, περί συνάψεως της 

συμφωνίας Interbus που αφορά τις έκτακτες διεθνείς μεταφορές επιβατών με πούλμαν και 

λεωφορεία (ΕΕ L 321 της 26.11.2002, σ. 11, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2002/917/oj). 
2 Απόφαση (ΕΕ) 2023/911 του Συμβουλίου, της 28ης Σεπτεμβρίου 2021, για τη σύναψη, εξ 

ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, πρωτοκόλλου της συμφωνίας σχετικά με τις διεθνείς 

έκτακτες μεταφορές επιβατών με πούλμαν και λεωφορεία (συμφωνία Interbus) όσον αφορά 

τις διεθνείς τακτικές και ειδικές τακτικές μεταφορές επιβατών με πούλμαν και λεωφορεία 

(ΕΕ L 122 της 5.5.2023, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/911/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2002/917/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2023/911/oj
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(6) Ενδείκνυται να καθοριστεί η θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ένωσης στο 

πλαίσιο της μεικτής επιτροπής που έχει συσταθεί βάσει του πρωτοκόλλου, δεδομένου ότι η 

απόφαση που πρόκειται να εκδοθεί από την εν λόγω επιτροπή θα είναι δεσμευτική για την 

Ένωση. 

(7) Η θέσπιση του εσωτερικού κανονισμού της μεικτής επιτροπής που έχει συσταθεί βάσει 

του πρωτοκόλλου θα διευκολύνει την εφαρμογή του πρωτοκόλλου. Ο εν λόγω εσωτερικός 

κανονισμός θα πρέπει να αντιστοιχεί σε μεγάλο βαθμό, με τις αναγκαίες προσαρμογές, 

στον εσωτερικό κανονισμό της μεικτής επιτροπής που έχει συσταθεί βάσει της συμφωνίας 

Interbus με την απόφαση αριθ. 1/2011 της εν λόγω επιτροπής3, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

  

                                                 

3 Απόφαση αριθ. 1/2011 της μεικτής επιτροπής που έχει συσταθεί δυνάμει της συμφωνίας 

Interbus σχετικά με τις έκτακτες διεθνείς μεταφορές επιβατών με πούλμαν και λεωφορεία, 

της 11ης Νοεμβρίου 2011, για την έγκριση του εσωτερικού κανονισμού της και την 

προσαρμογή του παραρτήματος 1 της συμφωνίας σχετικά με τους όρους που εφαρμόζονται 

για τους οδικούς μεταφορείς επιβατών και του παραρτήματος 2 της συμφωνίας σχετικά με 

τα τεχνικά πρότυπα για λεωφορεία και πούλμαν καθώς και τις απαιτήσεις σχετικά με τις 

κοινωνικές διατάξεις του άρθρου 8 της συμφωνίας (ΕΕ L 8 της 12.1.2012, σ. 38, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2012/25(1)/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2012/25(1)/oj
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Άρθρο 1 

Η θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ένωσης στην επόμενη συνεδρίαση της μεικτής 

επιτροπής που έχει συσταθεί δυνάμει του άρθρου 18 παράγραφος 1 του πρωτοκόλλου της 

συμφωνίας Interbus για τις διεθνείς τακτικές και ειδικές τακτικές μεταφορές επιβατών με πούλμαν 

και λεωφορεία όσον αφορά την έγκριση του εσωτερικού κανονισμού της βασίζεται στο σχέδιο 

απόφασης της μεικτής επιτροπής που έχει συσταθεί βάσει του πρωτοκόλλου που επισυνάπτεται 

στην παρούσα απόφαση. 

Άρθρο 2 

Οι εκπρόσωποι της Ένωσης στη μεικτή επιτροπή που έχει συσταθεί βάσει του πρωτοκόλλου 

μπορούν να συμφωνήσουν αλλαγές ήσσονος σημασίας επί του σχεδίου απόφασης της μεικτής 

επιτροπής που έχει συσταθεί βάσει του πρωτοκόλλου σχετικά με την έγκριση του εσωτερικού 

κανονισμού της χωρίς περαιτέρω απόφαση του Συμβουλίου. 

Άρθρο 3 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στην Επιτροπή. 

…, 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο/Η Πρόεδρος 
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